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1. ЦЕЛЬ И ЗАДАЧИ ДИСЦИПЛИНЫ 

Цель: обучение культуре чтения современного иноязычного художественного текста на 

основе развития общей, лингвистической, прагматической и межкультурной компетенций, 

способствующих взаимодействию с другими дисциплинами, формированию профессио- 

нальных умений и навыков студентов. 

Задачи: 

- ознакомление с лучшими образцами современной англоязычной художественной лите- 

ратуры и развитие литературного вкуса; 

- развитие умения целенаправленно, логически, содержательно и эмоционально адекватно 

выражать собственное мнение, убеждения, вести беседу по заданной проблематике в мо- 

нологической и диалогической форме на основе прочитанного художественного произве- 

дения; 

– расширение знаний современной культуры, лингвострановедческих реалий англогово- 

рящих стран. 

 

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП 

2.1. Требования к предварительной подготовке обучающегося: 

Практический курс английского языка 

Практическая грамматика 

 

2.2. Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) 

необходимо как предшествующее: 

Интерпретация иноязычного текста 

Иностранный язык 

Практика устной и письменной речи (английский язык) 

Иноязычный текст в пространстве культуры 

История литературы Великобритании 

 

3. КОМПЕТЕНЦИИ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на 

государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке (ах) 

ПК-2 Способен осваивать и применять базовые научно-теоретические знания по предмету 

в профессиональной деятельности 

 

4. РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ ОБУЧАЮЩИМСЯ 
 

Индикаторы достижения ком- 

петенции 

Результаты обучения по дисциплине 

ИУК – 4.2. Осуществляет выбор 

языковых средств в соответ- 

ствии с поставленными комму- 

никативными задачами и де- 

монстрирует владение грамот- 

ной, логически верно и аргу- 

ментированно построенной 

устной и письменной речью на 

государственном языке Россий- 

ской Федерации и иностранном 

(ых) языке (ах) 

Знает: 

- орфографическую, лексическую, грамматическую и 

стилистическую нормы английского языка; 

- объем лексических единиц, необходимый для общего 

и профессионального общения на английском языке. 

Умеет: 

- использовать различные формы, виды устной и пись- 

менной коммуникации на английском языке в учебной и 

профессиональной деятельности; 

- читать оригинальную художественную литературу на 

английском языке. 

Владеет: 
- навыками подготовленной и неподготовленной моно- 
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 логической и диалогической речи на английском языке; 
- навыками анализа художественного текста; 

- навыками продуктивной письменной речи на англий- 

ском языке нейтрального характера с соблюдением пра- 

вил грамматики, орфографии и пунктуации. 

ИПК – 2.1. Владеет содержани- 

ем предметной области в соот- 

ветствии с образовательной 

программой 

Знает: 
- особенности современной и классической англоязыч- 

ной литературы; 

- объем лексических, синтаксических стилистических 

средств, необходимый для работы с оригинальным тек- 

стом на английском языке. 

Умеет: 

- читать оригинальную художественную литературу на 

английском языке; 

- анализировать и интерпретировать основные стили- 

стические средства; 

- реферировать художественный текст. 

Владеет: 

- навыками анализа художественного текста; 

- навыками продуктивной письменной речи на англий- 

ском языке нейтрального характера с соблюдением пра- 

вил грамматики, орфографии и пунктуации. 
 

5. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ВИДОВ 

УЧЕБНОЙ РАБОТЫ ПО КУРСАМ 
 

 

Профиль (направленность) 

 

Курс 

 
Всего 

часов 

Количество часов по видам учебной работы 

Лек. Практ. Лаб. КСР 
Сам. 

Работа 

Зачет с 

оценкой 

Английский язык 2 36 0 6 0 2 28 0 
 2 36 0 6 0 0 26 4 

Итого 72 0 12 0 2 54 4 

 
6. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

№ 

 

Раздел / Тема 

 

Содержание 

Количество часов 

 

Практ. 

Сам. 

Работа 

КСР 

Курс 2 

Раздел 1. Литература Великобритании ХХ века 

1.1. Литература Ве- 

ликобритании 

ХХ века 

Чтение: рассказы С. Моэма, Г. Грина, 

А. Кристи. 

Говорение: обсуждение содержания 

прочитанного. 
Письмо: анализ рассказа. 

6 30 

Курс 2 

Раздел 2. Американская литература ХХ века 

2.1. Американская 

литература 

Чтение: рассказы Р. Брэдбери; Дж. 

Чивера; И. Шоу. 
Говорение: обсуждение содержания 

2 12 
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  прочитанного. 
Письмо: анализ рассказа. 

  

2.2. Современные 

тенденции в ан- 

глоязычной ли- 

тературе 

Чтение: рассказы Р. Джойс. 

Говорение: обсуждение содержания 

прочитанного. 

Письмо: сочинение «A short story 

must have a single mood and every sen- 

tence must build towards it (Edgar Al- 
lan Poe)» 

4 14 

 Зачет с оценкой 0 4 
 6 30 

Итого 72 
 

7. ПРИМЕРНАЯ ТЕМАТИКА КУРСОВЫХ РАБОТ: 

Курсовая работа не предусмотрена 

 

8. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО ДИСЦИПЛИНЕ: Приложение 1. 

 

9. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ: 

 

9.1. Рекомендуемая литература: Приложение 2. 

9.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

1. Luminarium: Anthology of English Literature : [сайт]. – URL: 

http://www.luminarium.org 

2. GradeSaver. Study Guide and Essay Editing : [сайт]. – URL: http://www.gradesaver.com 

9.3. Перечень программного обеспечения: 

1. Пакет Microsoft Office. 

2. Пакет LibreOffice. 

3. Пакет OpenOffice.org. 

4. Операционная система семейства Windows. 

5. Интернет браузер. 

6. Программа для просмотра электронных документов формата pdf, djvu. 

7. Медиа проигрыватель. 

9.4.  Перечень профессиональных баз данных и информационных справочных 

систем: Приложение 3 

 

10. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ: 

1. Оборудованные учебные аудитории, в том числе с использованием видеопроекто- 

ра и подключением к сети «Интернет» и доступом в электронную информационно- 

образовательную среду Университета. 

2. Аудитории для самостоятельной работы с подключением к сети «Интернет» и до- 

ступом в электронную информационно-образовательную среду Университета. 

 

11. МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ 

ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ: 

Изучение дисциплины «Практикум по чтению иноязычного текста» организуется в 

соответствии с современными направлениями лингвистической и методической наук. 

Учебная и внеаудиторная работа обучающихся направлена на совершенствование и 

развитие навыков неподготовленной речи. Формирование коммуникативной компетен- 

ции, являющейся основой обучения, отражается в структуре и содержании учебного мате- 

риала, формах контроля и самоконтроля. Большое внимание уделяется формированию 

http://www.luminarium.org/
http://www.gradesaver.com/
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профессиональных умений и навыков обучающихся, навыков самостоятельной работы по 

всем аспектам языка и формам речевой деятельности. 

При подготовке к практическим занятиям обучающимся необходимо использовать 

различную справочную литературу (словари, лингвострановедческие и культурологиче- 

ские справочники, базы данных Интернет). На практических занятиях обучающимся 

необходимо эффективно использовать отводимое учебное время, быть активными и ини- 

циативными и творчески подходить к выполнению коммуникативных заданий. Важной 

составляющей частью дисциплины является знакомство с культурой страны изучаемого 

языка, реалий, особенностей использования языковых форм в каждой конкретной ситуа- 

ции в зависимости от коммуникативного намерения говорящего. 

Самостоятельная работа включает выполнение рекомендованных домашних заданий 

(выполнение практических заданий по работе с активным словарем, по просмотру филь- 

мов, подготовку презентаций по прочитанной литературе, написание письменных работ). 

Конкретные задания и критерии их оценивания представлены в технологической карте 

дисциплины. 

Необходимым условием повышения эффективности работы является тесная связь 

дисциплины с практическим курсом английского языка, практической грамматикой, фо- 

нетикой, интерпретацией и анализом теста, лексикологией. Осуществление межаспектных 

связей предполагает активизацию изучаемых лексических, грамматических и фонетиче- 

ских явлений, независимо от преподаваемого аспекта. 

Методические рекомендации обучающимся с ограниченными возможностями здо- 

ровья (ОВЗ). 

При необходимости составляется индивидуальный план освоения дисциплины, 

предусматривающий различные варианты проведения занятий: 

- проведение индивидуальных или групповых занятий с целью устранения сложно- 

стей в усвоении теоретического материала, подготовке к практическим занятиям, выпол- 

нению заданий по самостоятельной работе. Для лиц с ОВЗ по их просьбе могут быть 

адаптированы как сами задания, так и формы их выполнения. 

- выполнение под руководством преподавателя индивидуального проектного зада- 

ния, позволяющего сочетать теоретические знания и практические навыки; 

- дистанционную форму индивидуальных консультаций, выполнения заданий на ба- 

зе платформы «Moodle», которая позволяет полностью индивидуализировать содержание, 

методы, формы и темпы учебной деятельности студента с ОВЗ, оперативно снимать воз- 

никающие трудности в освоении дисциплины, осуществлять мониторинг и коррекцию 

учебных действий в интерактивном режиме. Обучающимся с ОВЗ рекомендуется исполь- 

зовать дистанционное обучение также для коммуникации с другими обучающимися, со- 

трудничества в процессе познавательной деятельности (форум, вебинар, skype- 

консультирование). 

Для осуществления процедур текущего контроля успеваемости и промежуточной ат- 

тестации преподаватели в соответствии с потребностями студента и рекомендациями спе- 

циалистов дефектологического профиля разрабатывает фонды оценочных средств, адап- 

тированные для лиц с ограниченными возможностями здоровья и позволяющие оценить 

достижение ими запланированных в основной образовательной программе результатов 

обучения и уровень сформированности всех компетенций, заявленных в программе дис- 

циплины. 

Форма проведения текущей и промежуточной аттестации по дисциплине для сту- 

дентов с ОВЗ устанавливается по заявлению обучающегося с учетом его индивидуальных 

психофизических особенностей (устно, письменно на бумаге, письменно на компьютере, в 

форме тестирования и т.п.). 
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